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Sugerencias y símbolos 

Este símbolo en el producto o en su embalaje indica que este 
producto no debe ser tratado como un residuo doméstico 
normal, 
sino que debe eliminarse en un punto de recogida para el 
reciclaje de aparatos eléctricos y electrónicos. (Directiva 
europea 
2012/19/UE sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE)). 
El medio ambiente y la salud se ven amenazados por una 
eliminación incorrecta. Al asegurarse de que el aparato se desecha 
correctamente, contribuye a evitar posibles peligros. 
Para obtener más información sobre el tratamiento, la 
recuperación y el reciclaje de este producto, póngase en contacto 
con su ayuntamiento, su empresa de eliminación de residuos o el 
vendedor. 

Este icono indica una situación de peligro. 

Lo encontrará en particular en todas las descripciones de los pasos que 
pueden suponer un peligro para las personas. 
Respete estas instrucciones de seguridad y actúe con 
precaución. Transmita también estas advertencias a otros 
usuarios. 

Este icono indica una advertencia. 

Lo encontrará en la descripción de los pasos de trabajo que deben 
observarse especialmente para evitar daños en el aparato. 
Transmita también estas instrucciones de seguridad a todos los usuarios del 
aparato. 

Este icono indica una información. 

Este símbolo indica consejos útiles y llama la atención sobre el 
procedimiento y el comportamiento adecuados. 
La observancia de las notas marcadas con este icono puede 
ahorrarle muchos problemas. 
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Información de seguridad 

• Mantenga a los niños alejados del aparato. El manejo del aparato por
parte de los niños sólo está permitido bajo la supervisión de un adulto.

• El aparato está diseñado para el funcionamiento doméstico y debe
utilizarse exclusivamente para ello.

• Lea detenidamente este manual antes de instalar y utilizar la unidad.

• La instalación debe ser realizada por personal cualificado.

• Si es necesario, la manguera de escape de la unidad debe colocarse en un 
pozo de aire de escape separado. No debe colocarse a través de otros 
conductos o chimeneas.

• Compruebe si los datos técnicos (V y Hz) de la placa de características del
aparato se corresponden con los de la instalación eléctrica de su casa. Si 
no coinciden, devuelva el aparato al punto de venta. Si no lo tiene claro,
póngase en contacto con su proveedor de electricidad.

• El aparato y el/los filtro(s) deben limpiarse regularmente para garantizar
un funcionamiento correcto. Consulte el apartado "Cuidado y limpieza".
Los filtros sucios de grasa o aceite suponen un gran peligro de incendio.

• El exterior del aparato sólo puede limpiarse cuando está apagado.

• Para la limpieza interna del aparato, éste debe estar desconectado de la
red eléctrica.

• En caso de mal funcionamiento del aparato, se avisa al servicio de atención al cliente.
No intente reparar el aparato usted mismo bajo ninguna circunstancia.

• Mantenga la habitación bien ventilada cuando utilice el aparato sobre una
estufa de gas.

Las partes accesibles del aparato pueden calentarse 
cuando los aparatos de cocción están en funcionamiento 
por debajo. 

Antes de la operación de extracción de aire, asegúrese de que no 
hay fuego abierto en la chimenea. El humo y los gases de 
combustión tóxicos podrían salir de la chimenea o del conducto de 
humos y llegar a las habitaciones. Esto puede suponer una 
amenaza para la vida.
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contenidos

1. Notas generales

1.1 Uso previsto 

El aparato está destinado al uso doméstico. 
El fabricante no se hace responsable de los 
daños derivados de un uso inadecuado o de 
un mal funcionamiento. 

1.2 Protección del 
medio 
ambiente 

1.2.1 Paquete 

Los materiales de embalaje son 100% 
reciclables. Cumpla con la normativa 
local para su eliminación. 

Los materiales de embalaje (bolsas de 
plástico, piezas moldeadas de 
poliestireno, etc.) son peligrosos para los 
niños. Mantenga el material de embalaje 
fuera del alcance de los niños.

Las campanas extractoras eliminan los olores 
y vapores desagradables y crean un ambiente 
agradable en la sala. Las partículas de grasa, 
el vapor y la humedad son absorbidos por el 
filtro antigrasa. Una campana extractora 
correctamente dimensionada crea un clima 
ambiental agradable sin producir corrientes 
de aire y garantiza una humedad del aire 
soportable del 40-60%. 

1.2.2 Eliminación 

Si este aparato es un sustituto de otro 
antiguo, deséchelo de acuerdo con las 
normas legales. Antes de la eliminación, 
el aparato debe quedar inservible 
cortando el cable de alimentación. El 
aparato debe enviarse para su 
eliminación a las autoridades 
responsables de la recogida. 

1.3 Consejos generales

Asegúrese de que no hay fuego abierto en la 
chimenea antes de encender el aparato o 
habrá una fuerte formación de humo en su 
hogar. 
Los gases de combustión tóxicos también 
pueden salir de la chimenea o del conducto 
de humos y llegar a las habitaciones. Esto 
puede suponer una amenaza para la vida. 

a) Antes de realizar los trabajos de
limpieza o de mantenimiento, se debe 
cortar la alimentación de la campana 
extractora retirando el enchufe de 
alimentación o desconectando o 
extrayendo el fusible. 
b) El aire extraído de la campana no
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calentadoro deotros aparatos de 
funcionamiento no eléctrico. 
c) No se deben preparar platos flambeados
bajo la campana extractora. Las llamas 
abiertas podrían destruir la campana o incluso 
provocar un incendio en la cocina. 
d) No deje nunca la sartén al sol mientras se
fríe porque la grasa puede incendiarse 
fácilmente. 
e) El mantenimiento constante garantiza un
funcionamiento sin problemas y un 
rendimiento óptimo de la campana. 
f) Si la campana se utiliza junto con otros 
aparatos no eléctricos, el vacío parcial del local 
no debe superar los 4 Pa (4 x 10-5 bar). 
g) Asegúrese de que la habitación está
adecuadamente ventilada. 
h) Limpie regularmente las superficies de los
electrodomésticos de los alimentos 
incrustados. 
i) Limpie o sustituya regularmente el filtro.

2. Antes de utilizar la campana

Asegúrese de que la campana no ha 
sufrido daños durante el transporte. 

La instalación y la conexión de la 
alimentación eléctrica y del aire de 
salida deben ser realizadas por 
profesionales según las instrucciones 
del fabricante y de acuerdo con las 
exigencias locales. 

3. Uso de la campana

3.1 Información
sobre la seguridad de 
funcionamiento

La manguera de aire de escape no debe 
estar fabricada ni contener sustancias 
inflamables 
m a te r i a l e s . 

• El filtro de grasa debe estar
siempre colocado cuando se 
ponga en servicio la campana, de
lo contrario los vapores de grasa
pueden depositarse en la
campana y en el sistema de aire 
de escape.

• Enel caso de las placas de cocción 
de gas, tenga cuidado de que las 
placas de cocción de cerámica no 
funcionen sin utensilios de cocina. 
Las piezas de la campana pueden 
resultar dañadas por el calor
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• No se permite cocinar con llama
bajo la campana debido al riesgo
de incendio. La llama ascendente
puede incendiar la grasa
depositada en el filtro.

ascendente de las llamas de gas 
abiertas.
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• Debido al riesgo de incendio, la fritura
o la cocción con aceites y grasas bajo la
campana sólo debe realizarse bajo una 
vigilancia duradera. 

• Atención. El riesgo de autoinflamación 
aumenta con los aceites que se han 
utilizado repetidamente.

No están permitidas otras actividades con 
llama abierta. Podrían dañar el filtro u otras 
partes del aparato o incluso provocar un 
incendio. 

3.2 En el modo de aire de escape 

El aire extraído se emite al exterior a través 
del tubo de escape. 
Para ello, su casa debe tener un conducto de 
aire de salida o una tubería de aire de salida 
que salga al exterior. 

Cuando se utiliza la campana en modo de 
extracción de aire 
y que funcionen con métodos de cocción 
dependientes de la chimenea, (por ejemplo, 
horno de carbón) se debe prestar atención a 
un suministro adecuado de aire fresco en el 
lugar de instalación. Consulte siempre a su 
especialista en deshollinamiento. 
Si no se dispone de una tubería de aire de 
escape o de un conducto de aire de escape 
instalados de forma permanente, deberá 
hacer funcionar la campana en modo de aire 
de circulación. (ver "instalación") 

El aire que fluye se filtra a través de un 
filtro de carbón (también conocido 
como filtro de carbón activo) y circula 
por la habitación. El filtro de carbón 
retiene los olores producidos por la 
cocción. 
El aire filtrado en la chimenea se 
devuelve a la cocina a través de las 
aberturas de aire situadas en el lateral o 
en la parte superior. 
Si la campana se utiliza en modo de aire 
de circulación, es absolutamente seguro 
hacer funcionar simultáneamente un 
fuego dependiente del aire ambiente. 

Encienda el aparato unos minutos antes 
de empezar a cocinar. 
Se recomienda, tanto en el modo de 
extracción como en el de circulación de 
aire, hacer funcionar el ventilador unos 
5 a 10 minutos más después de la 
cocción. 5 a 10 minutos después de 
cocinar. Esto limpiará el aire de la cocina 
de los vapores y olores remanentes. 
1. Para mejorar el rendimiento de la
campana, extraiga el colector de vapor 
(si está instalado).
2. Ajuste la velocidad del ventilador en 
función de la cantidad de humo y de los 
olores que desee extraer.
3. Haga funcionar la campana durante
otros ca. 5 a 10 minutos después de 
terminar la cocción.
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4. Manejo de la campana extractora

4.1 Panel de control 

Activado / Desactivado: 
Pulse este botón para encender o apagar el motor. 

Velocidad baja/silenciosa: 
Utilice este nivel de intensidad para la cocción lenta y la 
ebullición con cacerolas cerradas, en las que no salga 
demasiado vapor. 
Pulse de nuevo el botón para apagar el ventilador. 

Velocidad media: 
Esta es la intensidad estándar ideal para un entorno 
de cocción normal. 
Pulse de nuevo el botón para apagar el ventilador. 

Velocidad máxima:
Cuando la cocción genera mucho vapor, utilice este 
nivel para una ventilación intensiva. 
Pulse de nuevo el botón para apagar el ventilador. 

Función de refuerzo: 
Para un flujo de aire extra fuerte, mantenga pulsado el tercer botón 
de nivel durante el funcionamiento en "Velocidad máxima". 
Después de unos5 minutos, el aparato vuelve a pasar al nivel 3. 

Luz: 
Pulse este botón para encender y apagar la luz.
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4.2 Mando a distancia 

① Activado / Desactivado

② Iluminación

③ Disminuir el nivel de velocidad

④ Aumentar el nivel de velocidad
Booster Function:
Durante el funcionamiento a 3ª velocidad, pulse de 
nuevo "+" para obtener un flujo de aire extra
fuerte.
Al cabo de unos5 minutos, el aparato vuelve a pasar a la 3ª
velocidad.

El mando a distancia de la campana está preinstalado y listo para 
su uso. No se incluye ninguna pila. (Se necesita una pila CR2032) 

Información técnica: 
• Frecuencia: 433,92 Mhz
• Temperatura de trabajo: - 050⁰C
• Dimensiones: 58 x 31 x mm11
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5. Cuidadoy limpieza

Antes de realizar cualquier trabajo de 
mantenimiento o limpieza, aísle la campana 
de la red eléctrica sacando el enchufe del 
aparato o activando el disyuntor de la 
instalación doméstica o desenroscando 
completamente el fusible de tornillo de la 
instalación doméstica. 

• La campana extractora no puede 
limpiarse con un limpiador de vapor.

• No utilice productos de limpieza que 
contengan alcohol para limpiar aparatos 
con acabado negro mate. Esto puede 
provocar una decoloración.

• El incumplimiento de las instrucciones 
de mantenimiento y limpieza puede 
provocar un riesgo de incendio debido a
los depósitos de grasa.

• Los filtros de grasa de su aparato deben 
limpiarse o sustituirse a intervalos 
regulares.

• Los filtros saturados de grasa pueden 
incendiarse rápidamente y también 
distribuir olores desagradables.

• Los filtros de grasa obstruidos por
partículas de suciedad perjudican
seriamente el funcionamiento del
aparato.

• Especialmente al limpiar la zona de los 
elementos de control, tenga mucho
cuidado para evitar que el agua entre en 
los electrodos.

Información especial para aparatos 
con carcasa de acero inoxidable 

Para la limpieza de las superficies de 
acero inoxidable debe utilizarse un 
producto de limpieza no abrasivo 
disponible en el mercado. Se 
recomienda el tratamiento con un 
conservante para acero inoxidable 
para evitar que las superficies se 
vuelvan a ensuciar rápidamente. 
Aplique el producto en toda la 
superficie y de forma económica con 
un paño suave. 

No utilice nunca productos de limpieza 
de acero inoxidable cerca de los 
elementos de control. 

Al limpiar los filtros de grasa metálicos, 
tenga cuidado de no dañar la malla. La 
limpieza frecuente o el uso de 
productos de limpieza agresivos 
pueden provocar cambios de color en 
la superficie metálica. Esto no afecta al 
funcionamiento del filtro y no es 
motivo de reclamación. 

5.1 Limpieza del filtro metálico 

• Sumerja bien los filtros metálicos 
de grasa en agua caliente de 
enjuague, luego límpielos con un 
cepillo suave y después 
enjuáguelos bien con agua
caliente. Si es necesario, repita el
proceso.

• Los filtros de grasa metálicos 
también pueden limpiarse en el
lavavajillas en un programa
estándar con ° 55C.

Manejo de la campana extractora
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• Debido a los posibles depósitos de grasa
en la vajilla o a la acumulación de
partículas de alimentos en la malla, los 
filtros metálicos antigrasa deben 
limpiarse por separado de la vajilla y los 
vasos. Los filtros metálicos antigrasa muy
agregados deben remojarse primero bien 
en agua caliente de enjuague.

• Deje secar bien el filtro y vuelva a
colocarlo con cuidado en la campana
extractora.

• La limpieza frecuente o el uso de
productos de limpieza agresivos pueden 
provocar cambios de color en la
superficie metálica. Estos no influyen en 
el funcionamiento del filtro y no son 
motivo de reclamación.

Evite el uso de agentes de limpieza 

para lavavajillas alquilados (valor 

de pH superior a 7). 

5.2 Filtros de carbón 

Los filtros de carbón tradicionales 
(normalmente de forma redonda) no se 
pueden lavar ni regenerar. En condiciones 
normales de uso y en función de su tamaño, 
sustitúyalos cada 4 ó 6 meses. Siga las 
instrucciones del envase. 

filtro de carbón 
original para este 
modelo: K606

6. Cambiar la lámpara

Cuando cambie una lámpara, asegúrese 
de que la nueva lámpara no tenga una 
potencia mayor que la original. 

Desconecte la fuente de alimentación 
antes de cambiar las lámparas. La 
lámpara se puede cambiar 
directamente. 

7. Solución de problemas

Si todas las comprobaciones anteriores 
no solucionan la avería, es posible que 
tenga un problema más grave. 
En ningún caso intente reparar los 
componentes electrónicos/eléctricos 
del aparato. 
Póngase en contacto con su Servicio de 
Atención al Cliente. 

7.1 Servicio de atención al cliente 

Si tiene preguntas técnicas sobre su 
aparato, póngase en contacto con el 
servicio de atención al cliente de su 
distribuidor. 

La placa de características y la placa 
de características se encuentran en el 
interior del aparato (retire el filtro de 
grasa)

EN
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7.2 Fallos, posibles causas y soluciones 

Fallo Posible causa Solución 

Tanto la luz como el 
ventilador no 
funcionan 

No hay energía / el cable del 
dispositivo no está 
conectado correctamente 

Compruebe la alimentación y 
el fusible, conecte el cable 
correctamente 

Encendido de la luz, 
pero el ventilador no 
funciona 

Aleta de ventilación bloqueada Eliminar el bloqueo 

El motor está dañado Sustituir el motor 
El motor huele 
siniestramente 

El motor está dañado Reemplazar el motor. 

La iluminación no funciona Las lámparas no están 
montadas correctamente 
/ demaged 

Compruebe la lámpara, si 
está bien montada / 
defectuosa, 
si es necesario, sustituir la 
lámpara 

Succión insuficiente Distancia entre la campana y 
la placa de cocción 
demasiado grande 

Reajuste la distancia a - 
6575cm 

Demasiadas corrientes de aire a 
través de ventanas o puertas 
abiertas 

Cerrar puertas y ventanas 

Presión negativa en la 
habitación debido a un 
suministro de aire insuficiente 

Garantizar un suministro de 
aire fresco suficiente 

Filtros sucios Limpie el/los filtro/s de 
grasa, sustituya el/los 
filtro/s de carbón al menos 
cada mes6 

tamaño insuficiente de la 
tubería de aire de escape 

Garantizar la sección 
transversal mm150 (desde la 
campana hasta la caja de 
pared incluida) 

Flujo de aire bloqueado / 
ralentizado 

Comprobar que el conducto 
de aire no esté obstruido, si 
es necesario, utilizar la placa 
de cubierta exterior con 
rejillas móviles / retirar el 
mosquitero 

Vibración grave del aparato Pala del ventilador desmontada Apague la unidad, 
reparación sólo por personal 
cualificado 

El motor del ventilador no está Fijar el motor correctamente 

bien fijado 
El capó no está bien fijado Compruebe si los soportes 

están en la posición correcta, 
arreglar el capó correctamente 

El aparato es inestable Fijación no permanente Compruebe el montaje 
Tornillos de fijación no 
apretados 

Apretar los tornillos de fijación 
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8. Instalación

Antes de instalar el dispositivo, 

asegúrese de tener en cuenta lo 

siguiente: 

• Instale el aparato sólo en un lugar
adecuado

• Comprobar la capacidad de carga de la
pared/techo

• Comprueba el trazado de los cables 
eléctricos y de otro tipo en la pared o el
techo para que no se perforen.

• Compruebe el estado y la capacidad de 
carga de los cables eléctricos

Se recomienda la instalación del aparato 
por un especialista. 

En la instalación, debe respetarse 
exactamente la distancia mínima entre la 
placa de cocción y la campana (véase "Datos 
de instalación") y seguir la numeración de los 
pasos y las instrucciones adicionales. 

En la ejecución con salida de aire hacia el 
exterior, los vapores se extraen a través de 
una manguera de salida de aire fijada al anillo 
conector. El diámetro de la manguera de 
escape de aire debe coincidir con el del anillo 
de conexión. 

Si se utiliza o se prevé utilizar una válvula 
antirretorno de humos, compruebe si 
puede abrirse y cerrarse libremente tras 
la instalación de la manguera de aire de 
escape. 

La campana extractora puede estar 
equipada con una (superior) o dos 
(superior y posterior) aberturas de 
extracción. 

Normalmente, la campana se equipa 
inicialmente para el uso de la abertura 
superior del extractor, como campana 
extractora. 

Las aberturas que no se necesitan están 
provistas de una tapa de plástico. Esta 
tapa de plástico puede retirarse 
fácilmente girando en sentido contrario 
a las agujas del reloj y, opcionalmente, 
se puede colocar en otra abertura que 
no sea necesaria. 

8.1 Datos de instalación /dimensiones
Distancia mínima desde el borde inferior 
del cuerpo de la
campana:

Instalación

!

a las placas de cocción de cerámica y 
fundición cm65.
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Conecte  el  aparato  a  la  red  eléctrica  sólo 
cuando esté correctamente instalado. 

8.2 Utilización de la campana 
extractora como campana de 
extracción de aire (con aire extraído 
al exterior) 

Si la campana extractora viene equipada de
fábrica con un filtro de carbón, éste debe ser
retirado. Sólo es posible utilizarlo cuando la
campana funciona en modo de circulación. 

8.3 Conversión de la campana 
extractora en una campana de 
circulación 

Si desea utilizar una campana adecuadamente 
equipada como campana de circulación, 
deberá montar el/los filtro/s de carbón activo 
en el motor del ventilador antes de utilizar la 
campana. En algunos modelos, el filtro o los 
filtros de carbón activo están incluidos en el 
volumen de suministro. En caso contrario, 
deberá solicitar el filtro de carbón activo al 
proveedor de su campana extractora. 
También debe cambiar su campana a la 
"posición de filtro" en el dispositivo previsto 
(palanca o manivela de bola). 

8.4 Conexión eléctrica 

Antes de conectar la campana 
extractora, compruebe que la tensión
indicada en la placa de características 
(V) coincide con la tensión de 
alimentación de su hogar. 

No instale nunca el aparato si los 
datos de la placa de características no 
coinciden con su tensión de 
alimentación. 
Encontrará la placa de características 
en el interior del aparato, detrás del 
filtro de grasa. 
Si la campana extractora está equipada 
con un enchufe estándar, conéctelo a 
una toma de corriente estándar de fácil 
acceso. 

Si el aparato no está provisto de un 
enchufe, un técnico autorizado deberá 
instalar un interruptor bipolar, 
conforme a las normas, con una 
distancia mínima entre los contactos 
abiertos de 3 mm, en un lugar de fácil 
acceso. 

8.5 Montaje del filtro de carbón 

Encontrará las instrucciones de 
montaje del filtro de carbón en su 
embalaje. Para montar el filtro de 
carbón, retire el/los filtro(s) de grasa, 
coloque el filtro de carbón según sus 
instrucciones de montaje y vuelva a 
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9. Montaje de la campana extractora

Medir y tallar el agujero en el techo según 
las medidas de la campana extractora 
elegida. 
Nota: Antes de tallar, compruebe que las 
dimensiones indicadas se corresponden 
con las del producto. 

Empuje la campana extractora hacia 
arriba en el agujero tallado en el 
techo. 
Nota: Tenga en cuenta la forma de 
abrir la puerta de la campana 
extractora antes de montarla en el 
techo.

La campana extractora debe ser empujada hacia arriba hasta que los soportes hagan "clic"
sobre la construcción en la que se va a montar la campana 
extractora. Si los soportes no hacen "clic", pueden ponerse en 
posición presionando los tornillos que los sujetan. Para ello, 
introduzca un 
destornillador a través de los cuatro agujeros en las esquinas de la campana extractora. 
Nota: En el caso de una instalación horizontal, es aconsejable aislar la 
campana extractora para evitar la formación de ruidos molestos.

aje
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Ceiling Mounting 
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Ajuste los soportes hasta que el borde de la 
campana extractora esté nivelado con el 
techo. Para ello, introduzca un destornillador
en los cuatro orificios de la esquina de la 
campana extractora. 

Nota: Después del ajuste, los 
tapones adjuntos deben ser 
montados en los agujeros de los 
tornillos. 
De lo contrario, pueden producirse ruidos 
molestos.

Nota: Al instalar una válvula antirretorno, asegúrese de que la válvula puede abrirse libremente. 
Si la válvula no puede abrirse libremente, la potencia de aspiración puede reducirse y el 
ruido de funcionamiento de la campana extractora puede aumentar. 
Nota: Si la campana extractora se utiliza para la recirculación de aire sin salida al exterior, 
es importante que la salida de aire no esté bloqueada, ya que de lo contrario la campana 
extractora se dañará, la capacidad puede reducirse y el ruido de funcionamiento 
aumentará. También hay que tener en cuenta que no se puede instalar una válvula 
antirretorno.

4 
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10. Información sobre el flujo de aire

• Si la tubería de aire de salida pasa por
habitaciones frías, desvanes, etc.,
puede producirse un gran descenso de 
la temperatura en cada una de las 
partes de la tubería, lo que provoca
sudoración o producción de agua de 
condensación. Esto hace necesario el
aislamiento de la tubería de salida.

• En algunos casos debe instalarse una
barrera contra el agua de
condensación además de un
aislamiento adecuado.

1: Salida de aire al exterior 
2: Salida de aire a través de un eje de aire 

• El conducto de aire de escape debe ser lo
más corto y recto posible.

• Para evitar un ruido excesivo o una
capacidad de extracción reducida, el
diámetro de la tubería de aire de escape 
no debe ser inferior a mm150.

• Utilice o forme sólo curvas de gran radio.
Los codos de radio pequeño reducen la
capacidad de extracción de la cofia.

• Utilice únicamente tuberías lisas o
mangueras flexibles de materiales no
inflamables para la conducción del aire 
de escape

• Si la tubería de aire de escape está
orientada hacia el horizonte, debe haber
una pendiente mínima de cm 1por metro
o un ángulo de incursión de 2°. (Fig. C) De 
lo contrario, el agua de condensación 
podría llegar al motor de la campana 
extractora. 

• Si el aire de salida se dirige a un 
conducto de aire de salida, el extremo
del accesorio de entrada debe dirigirse 
en la dirección del flujo.

El fabricante no se responsabiliza de las 
averías que se produzcan por el 
incumplimiento de las indicaciones y 
disposiciones anteriores.
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Declaración de conformidad 
Por la presente declara que el aparato descrito en este manual cumple con los 
requisitos básicos y otras disposiciones pertinentes de la directiva 2014/53/UE.
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Consejos para la eliminación de la batería 

Con respecto a la venta de baterías o al suministro de equipos que contengan 
baterías, el vendedor está obligado a informarle de lo siguiente: 

Como usuario final, está obligado por ley a devolver las pilas usadas. 
Después de su uso, puede devolver las pilas gratuitamente al vendedor o a los 
puntos de recogida designados (por ejemplo, puntos de recogida municipales o 
minoristas). También puede devolver las pilas al vendedor por correo. En 
cualquier caso, el vendedor le reembolsará los gastos de envío por la devolución 
de su batería usada. 

Los símbolos que aparecen en las pilas tienen el siguiente significado: La 

batería no debe eliminarse con la basura doméstica. 

Pb: La batería contiene más del 0,004% de plomo en masa. 
Cd: La batería contiene más de un 0,002 por ciento en masa de 
cadmio. Hg: La batería contiene más de un0.0005 porcentaje en 
masa de mercurio. 

Este aparato está etiquetado de acuerdo con la directiva 
europea 2012/19/UE de Residuos de Aparatos Eléctricos y 
Electrónicos (RAEE).

Si se asegura de que este aparato se desecha correctamente, 
ayudará a prevenir cualquier posible daño al medio ambiente y a la salud 
humana, que podría ser causado si se desecha de manera incorrecta.

El símbolo en el producto indica que no puede ser tratado como un 
residuo doméstico normal. Debe llevarse a un punto de recogida para el 
reciclaje de productos eléctricos y electrónicos.

Este aparato requiere una eliminación de residuos especializada.
Para más información sobre el tratamiento, la recuperación y el 

reciclaje de este producto, póngase en contacto con su ayuntamiento, su 
empresa de eliminación de residuos o el vendedor.

No eliminar este producto como residuo doméstico sin 
clasificar. Es necesario recoger por separado los residuos para su 
tratamiento especial.
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